
Boosting Innovation Policies 
with Clusters along the Danube

27 - 28 June 2013
Linz

Upper Austria

© 
vo

es
tal

pin
e

© 
Lin

z T
ou

ris
mu

s

Dear Ladies and Gentlemen!

In order to identify synergies and to pave the way for effective implementation of the policies 
adopted, cooperation and networking have to take place even at the strategic level. To know 
the EU plans for the funding period 2014-2020 and to make use of the various instruments in a 
coordinated way is of great importance. The goal of our conference is to foster regional innovation 
and cluster strategies in the Danube Region and the European Region Danube-Vltava. We will 
create a platform for the mutual knowledge exchange and lay the foundations for trust and further 
cooperation in the future.

Vážené dámy a pánové!

Pro nalezení synergií a zpřístupnění cesty k efektivní realizaci dohodnutých politických rozhodnutí je nutná spolupráce a propojení sítí již 
na strategické úrovni. Je také důležité znát plány EU v oblasti financování pro periodu 2014-2020 a zapojit různé instrumenty. Cílem naší 
konference je rozvoj regionálních a klastrových strategií pro dunajský prostor a Evropský region Dunaj-Vltava, a to za pomoci akce plné 
informací a blízké praxi. Chceme nabídnout platformu pro vzájemnou výměnu znalostí a položit tak základní kámen budoucí důvěry a další 
spolupráce.

Sehr geehrte Damen und Herren!

Um Synergien festzustellen und den Weg für eine effektive Umsetzung der beschlossenen Politiken zu ebnen, müssen Kooperation und  
Vernetzung bereits auf strategischer Ebene erfolgen. Von großer Bedeutung ist auch, die Vorhaben der EU für die Finanzierungs- 
periode 2014-2020 zu kennen und die unterschiedlichen Instrumente abgestimmt einzusetzen. Das Ziel unserer Konferenz ist es, für den  
Donauraum und die Europaregion Donau-Moldau mit einer praxisnahen Informationsveranstaltung die regionalen Innovations- und Cluster-
strategien weiter zu entwickeln. Wir wollen eine Plattform für den gegenseitigen Wissensaustausch bieten und damit den Grundstein legen 
für Vertrauen und weitere Kooperationen in der Zukunft.
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Dr. Josef Pühringer
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International two days conference jointly  
organised under the umbrella of the  
European Strategy for the Danube Region and 
the  European Region Danube-Vltava (ERDV)

Topics:
• Optimising cluster policy 
• International cluster cooperation in the 

Danube Region and ERDV
• EU funding period 2014-2020
• Regional innovation policies

Target audience:
• Administration and policy-makers dealing 

with innovation and cluster policy
• Innovation intermediaries, multipliers
• Economic development agencies,  

regional managements
• Universities and research institutions etc.

Registration: 
Until 14 June 2013 at www.tmg.at/conference.
Conference participation is free of charge!

Dvoudenní mezinárodní konference pod 
záštitou Evropské strategie dunajského  
prostoru a Evropského regionu Dunaj-Vltava 
(ERDV)

Témata:
• Optimalizace klastrové politiky
• Mezinárodní klastrové kooperace v  

dunajské oblasti a ERDV 
• EU perioda financování 2014-2020
• Regionální inovační politika

Cílové skupiny:
• Správa a policymaker v oblasti inovační 

politiky a politiky klastrů
• Inovační intermediátoři, multiplikátory
• Agentury místního rozvoje, regionální  

management
• Univerzity a mimouniverzitní výzkumná 

zařízení atp.

Přihlášky: 
Do 14. června 2013 pod linkem www.tmg.at/
conference. Účast na konferenci zdarma!

Zweitägige internationale Konferenz unter dem
Dach der Europäischen Strategie für den  
Donauraum und der Europaregion Donau- 
Moldau (EDM)

Themen:
• Optimierung der Clusterpolitik
• Internationale Clusterkooperationen in 

Donauraum und EDM
• EU-Finanzierungsperiode 2014-2020
• Regionale Innovationspolitik

Zielgruppen:
• Verwaltung und Policymaker im Bereich 

Innovations- und Clusterpolitik
• Innovations-Intermediäre, Multiplikatoren
• Standortagenturen, Regionalmanagement
• Universitäten und außeruniversitäre 

Forschungseinrichtungen etc.

Anmeldung: 
Bis 14. Juni 2013 unter www.tmg.at/conference. 
Teilnahme kostenlos!
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For the participants of the event a limited no. of rooms is kept 
available in following hotels until 24 May 2013. When booking the 
room please indicate the code word „EDM/EUSDR“! Prices per 
person per night in single room, breakfast included.

Pro účastníky/-nice této akce je do 24. května blokován omezený 
kontingent pokojů v níže uvedených hotelech. Při rezervaci pokoje 
prosím uveďte kód „EDM/EUSDR“! Uvedené ceny jsou ceny za 
osobu a noc v jednolůžkovém pokoji vč. snídaně.

Für die Teilnehmer/innen der Veranstaltung steht ein begrenztes
Zimmerkontingent in nachstehenden Hotels bis 24. Mai 2013 zur
Verfügung. Bitte geben Sie bei der Zimmerbuchung das Code-Wort
„EDM/EUSDR“ an! Preise pro Person und Nacht im Einzelzimmer
inkl. Frühstück.

Rooms I Ubytování I Unterkunft

• Arcotel Nike Linz, € 110,- T: +43 732 7626 1320
reservation.nike@arcotelhotels.com, www.arcotelhotels.com/nike

• Hotel am Domplatz, € 130,- T: +43 732 77 3000
info@hotelamdomplatz.at, www.hotelamdomplatz.at

• Park Inn by Radisson, € 112,- T: +43 732 777 100 3501
reservations.linz@rezidorparkinn.com, www.parkinn.com/hotel-linz

• Steigenberger Hotel Linz, € 90,- T: +43 732 7899 973
reservierung@linz.steigenberger.at, www.steigenberger.com/linz 

Contact I Kontakt I Kontakt
OÖ. Technologie- und Marketinggesellschaft m.b.H. (TMG)
conference@tmg.at
T: +43 732 79810 5093

Venue I Místo konání I Veranstaltungsort
Redoutensäle, Promenade 39, 4020 Linz, Upper Austria
www.redoutensaele-linz.at
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